
www.speakfromdayonewithelisa.com – This material is copyrighted 
 

 

 

Smart-lesson Nr 19 - Italian, level 1 
 
Topics: 
 

- How to say “Do you feel like (going/doing, etc.)?”  
- The verbs “to understand”, “to finish”, and “to prefer”: their use and conjugations. 
- How to say “I don't understand” (or, better, how to express it) 
- How to say “my, your…” 
- Revision: “I would like” + (numbers) 
- Some useful words that you can already start using (everything, etc.) and how to use them with what 

you already know 
 

Lesson: 
 
            Listen and repeat: Ti va di andare al cinema? 

 
“Ti va (di)” is an expression that you can use to ask whether someone feels like doing something. 
If you use it with nouns you just need to say “ti va + un gelato/una pizza”. If you use it with verbs, you 
must put “di” between “ti va” and the verb. 
 
Ti va di mangiare una pizza? 
Ti va di mangiare un gelato? 
Ti va una pizza? 
Ti va un gelato? 
Ti va di andare al cinema? 
Ti va di andare al mare? 
Ti va di andare a Barcellona? 
Ti va di andare al centro? (al centro = to the city centre) 
 
As it’s a fixed expression, learn it just the way it is: “ti va” + article + noun or “ti va” + verb (+ article + 
noun). 
 
How can you answer?  
The most used form of agreement is “va bene”. 
“Va bene” is an expression which means things like: Okay; that's good; I agree. 
Intonation is very important. You can use “va bene” to express the fact that you are enthusiastic 
about what was suggested or that you agree but want to imply that you would prefer something else.  
I am going to tell you “Va bene” twice, can you guess which one is the enthusiastic “va bene”? 
 
Va bene… 
Va bene! 
 



www.speakfromdayonewithelisa.com – This material is copyrighted 
 

“Va bene” is a kind of passe-partout (or master key) that can be used in so many different situations. 
Let’s see that in a conversation: 
 
Come va? (How are things?) 
Va bene (all good, literally: “it goes well”) 
Andiamo al cinema stasera? 
Va bene. 
A che ora? 
Alle otto? 
Va bene.   
 
Do you remember the two “to know” verbs? … What are they? Write their infinitive form:  
1) __________________, 2) _____________________ 
 
The verb “conoscere” is peculiar because of the alternate hard/soft pronunciation of the letter 
combination “sc-”. 
There are three very important verbs which behave in a very similar way: “capisco” (I understand), 
“finisco” (I finish) and “preferisco” (I prefer). 
 
Let’s see them in context: 
 
Non capisco tutto = I don’t understand everything (meaning also: I can’t understand everything. N.B. 
this does not mean "I don’t understand ANYTHING” but “I don’t understand EVERYTHING)  

            Tutto = everything 
Beware that in Italian it’s much more natural and common to say “I didn’t understand” (non ho 
capito) than “I don’t understand” (non capisco). 
 
Finisco alle sei = I am going to finish/I will finish/I finish at 6 o'clock (e.g. work). 
You will be using this verb a lot, for example in conversations like: 
 
A che ora finisci di lavorare?  (What time do you finish work?) 
Finisco di lavorare alle sette.  (I will finish work at 7.) 
 
If you want to combine two verbs (e.g. I finish cooking/working/cleaning/studying), put “di” between 
the two verbs: Finisco di cucinare, finisco di lavorare, finisco di pulire, finisco di studiare. 
 

 
Or 
 
Finisco la lezione di matematica alle undici. 
(I will finish my maths lesson at 11) 
 
 
 
 
Preferisco il caffè = I prefer coffee  
Don’t overuse “preferisco”. It’s used but it’s less frequent than in English. Use it when you are given 
a choice, e.g. Preferisci il tè o il caffè? Preferisco il caffè. 
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Let’s now see the conjugations of the three verbs: 
 

 Capire (infinitive form): Finire (infinitive form): Preferire (infinitive form): 

I (= Io) capisco finisco preferisco 

You (= Tu) capisci finisci preferisci 

he/she (= Lui/Lei) capisce finisce preferisce 

We (= Noi) capiamo finiamo preferiamo 

you plural (= Voi) capite finite preferite 

They (= Loro) capiscono finiscono preferiscono 
 
These three verbs are partially irregular, but share the same irregularity: learn one, learn them 
all! 
Features:  
a) the infinitive is completely regular and they all end with “-ire”;  
b) they all are completely regular in the “noi” (we) and “voi” (you plural) persons: “-ite”;  
c) all the endings are the same for the three verbs;  
d) they all take “-sc-” in all persons except in the “we” and “you plural” forms. 
 
Let’s use them in a conversation: 
 
Preferisci il tè o il caffè? 
Preferisco il tè ma adesso vorrei una birra. A che ora finisci di lavorare? 
Alle otto. 
Ti va di andare al ristorante quando finisci? 
Va bene!  
Andiamo anche con mia sorella, va bene? 
Certo! 
 
Let’s do a bit of revision: 
 
Do you remember the numbers 1 through 12? 
Let’s repeat them: uno, due, tre, quattro, cinque, sei, sette, otto, nove, dieci, undici, dodici. 
 
Do you remember how to say “I would like two beers”? ______________________ 
→ Vorrei due birre. 
 
Do you remember how to say “I am having lunch at 4 o'clock? ______________________ 
→ Pranzo alle quattro. 
 
And do you remember how to say “my” in a sentence like “my brother”? _________________ 
→ Mio fratello 
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And my sister? _______________  
→ Mia sorella 
 
In Italian “my” agrees with the thing or person mentioned immediately after the word “my” (and not 
with the person who has something). For example: 
 
Mia sorella, mio fratello, mia mamma, mio padre (“padre” is a masculine word = father) 
If you are not talking about relatives, you even have to use the definite article with the word 
“my” (quite a unique feature among Romance languages). E.g.: 
La mia pizza, la mia birra, il mio libro  
La mia = my, feminine singular 
Il mio = my, masculine singular 
 
If you want to say “your”, it’s very easy: 
La tua = your, feminine singular 
Il tuo = your, masculine singular 
E.g. La tua pizza, la tua birra, il tuo libro  
 
Don’t use “il” or “la” if you are talking about relatives: 
Tua mamma, tuo padre, tuo fratello, tua sorella 
 
Can you guess the meaning of the following sentences? 
 
Mia sorella vive in Australia. 
Mio fratello parla giapponese. 
Mia mamma non parla italiano. 
Tua mamma parla inglese?                           (Does your mom speak English?) 
Tuo padre vive in Brasile?                             (Does your father live in Brazil?) 
Vorrei leggere il tuo libro.                               (I would like to read your book) 
Tuo fratello sa suonare la chitarra?               (Can your brother play the guitar?) 
Mio fratello e mia sorella vivono all'estero.    (My brother and my sister live abroad) 
Capisci quando parlo?                                   (Can you understand me when I speak?) 
Preferisci le lasagne o il risotto? 
A che ora finisci di lavorare? 

 
        

→ Very soon you will be able to say much more! 
 

Well done! Bravo! (or brava!) 

Takeaways: 
It's impossible to remember everything the first time round. Focus on recurrent and/or important 
words/structures. 
Below are the important takeaways from this lesson (this is what you should try to remember/use/revise). 
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Grammar points: “Ti va (di)” is an expression that you 
can use to ask whether someone feels 
like doing something. 
If you use it with nouns you just need to 
say “ti va + un gelato/una pizza”. If you 
use it with verbs, you must put “di” 
between “ti va” and the verb. 

 
Ti va di mangiare una pizza? 
Ti va di mangiare un gelato? 
Ti va una pizza? 
Ti va un gelato? 
Ti va di andare al cinema? 
Ti va di andare al mare? 
Ti va di andare a Barcellona? 
Ti va di andare al centro? (al centro = to 
the city centre) 
 
The most used form of agreement is “va 
bene” (= Okay; that's good; I agree). 
Intonation is very important. You can 
use “va bene” to express the fact that 
you are enthusiastic about what was 
suggested or that you agree but are 
implying that you would prefer 
something else.  
 
 
 
In Italian “my” agrees with the thing or 
person mentioned immediately after the 
word “my” (and not with the person who 
has something). For example: 

 
Mia sorella, mio fratello, mia mamma, 
mio padre (“padre” is a masculine word) 
If you are not talking about relatives, 
you even have to use the definite 
article with the word “my” (quite a 
unique feature among Romance 
languages). E.g.: 
La mia pizza, la mia birra, il mio libro  
La mia = my, feminine singular 
Il mio = my, masculine singular 

 
If you want to say “your”, it's very easy: 
La tua = your, feminine singular 
Il tuo = your, masculine singular 
E.g. La tua pizza, la tua birra, il tuo libro  

 

There are three very important verbs which 
behave in a very similar way to the verb 
“conoscere”: “capisco” (I understand), 
“finisco” (I finish) and “preferisco” (I prefer). 
 
These verbs are partially irregular, but 
share the same irregularity: learn one, 
learn them all! 
 
Capire: capisco, capisci, capisce, capiamo, 
capite, capiscono 
 
Finire: finisco, finisci, finisce, finiamo, finite, 
finiscono 
 
Preferire: preferisco, preferisci, preferisce, 
preferiamo, preferite, preferiscono 
 
Features: a) the infinitive is completely 
regular and they all end with “-ire”.; b) they 
all are completely regular in the “noi” (we) 
and “voi” (you plural) persons: -ite; c) all the 
endings are the same for the three verbs; 
d) they all take “-sc-” in all persons except 
in the “we” and “you plural” forms. 
 
Let's see them in context: 

 
- Non capisco tutto = I don't understand 
everything/I can't understand everything 
 
Beware that in Italian it's much more 
natural and common to say “I didn't 
understand” (non ho capito) than “I don't 
understand” (non capisco). 

 
- Finisco alle sei = I am going to finish/I 
will finish/I finish at 6 o'clock (e.g. work). 

 
A che ora finisci di lavorare? (What time 
do you finish work?) 

 
If you want to combine two verbs (e.g. I 
finish cooking/working/cleaning/studying), 
put “di” between the two verbs: Finisco di 
cucinare, finisco di lavorare, finisco di 
pulire, finisco di studiare. 
 
Finisco la lezione di matematica alle 
undici. 
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Don't use “il” or “la” if you are talking 
about relatives: 
Tua mamma, tuo padre, tuo fratello, tua 
sorella 
 
 
 
 

(I will finish my maths lesson at 11) 
 
 

Preferisco il caffè = I prefer coffee  
Don't overuse “preferisco”, it's used but it's 
less frequent than in English. Use it when 
you are given a choice, e.g. Preferisci il tè o 
il caffè? Preferisco il caffè. 
 

Words: 
 
 
 
 
 

 

Tutto = everything 
 
Capisco = I understand 
 
Finisco = I finish 
 
Preferisco = I prefer 
 
Va bene = Okay, that's good, I agree 
 
Come va? (How are things?) 
Va bene. (Good. Literally: it goes well) 
 
Ti va di andare al cinema? 
(Do you feel like going to the cinema?) 
 
Ti va una pizza? 
(Do you fancy a pizza?) 
 

La mia pizza, la mia birra, il mio libro = my 
pizza, my beer, my book 
If you are not talking about relatives, 
you even have to use the definite article 
with the word “my”. 
Compare with: 
Mia sorella, mio fratello, mia mamma, mio 
padre 
 
La mia = my, feminine singular 
Il mio = my, masculine singular 
La tua = your, feminine singular 
Il tuo = your, masculine singular 

 
E.g. La tua pizza, la tua birra, il tuo libro 

Sentences to 
remember: 

Ti va di andare a mangiare una 
pizza? 
(Do you feel like going for a pizza?) 
 
Come va?  
Va bene.  
(How are things?) 
(Good. Literally: “It goes well”) 
 

Va bene? 
(All right? Okay? Do you agree?) 
Va bene! 
(Okay! I agree) 
 
A che ora finisci di lavorare? 
(What time do you finish working?) 
 
Finisco alle cinque. 
(I finish at five) 
 

Homework (Practice time!):  
 
I don't expect you to remember new things straight away: you are of course welcome to have a look at the 
explanations in order to complete this part. Ideally try to remember the vocabulary, verbs and structures 
from previous lessons before you look them up. 
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Answer the following questions/Carry out the following tasks: 
 

1. Write out all the forms of the verb “finire” in the present tense: a) (I) ___________, b) (you singular) 
_____________ c) (he/she) _______________, d) (we) __________________, e) (you plural) 
__________________, f) (they) ______________ 

2. Write out all the forms of the verb “preferire” in the present tense: a) (I) ___________, b) (you 
singular) _____________ c) (he/she) _______________, d) (we) __________________, e) (you 
plural) __________________, f) (they) ______________ 

 
Translate the following sentences into English: 
 

3. A che ora finisci di lavorare? ____________________________________________________ 
 

4. Preferisci il tè o il caffè? ____________________________________________________ 
 

5. Come va?  ____________________________________________________ 
 

6. Mia mamma non parla spagnolo ____________________________________________________ 
 
Translate the following sentences into Italian: 
 

7. Do you agree?/Okay? 
 
____________________________________________________ 

 
8. My sister lives in Colorado. 

 
____________________________________________________ 
 
 

9. Your book is in English. 
 
____________________________________________________ 
 

 
 
React to the following questions (in any way you can): 
Ideally, this should be a speaking exercise. If you want to write your answers out, do this afterwards. 
The aim of this exercise is to train fluency, not accuracy. This means answering/reacting when people talk to 
you, rather than waiting to have the perfect sentence before responding (maybe the person will leave before 
you get the chance...!). 
 
Your answer doesn't have to be perfect, just do your best with what you know. 
 
Now it’s your turn! React to the following questions: 
 

10. Preferisci il tè o il caffè? 
 

11. Capisci tutto quando parlo italiano? 
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12. Sai cucinare? 

 
13. Ti va di andare al cinema oggi? 

 
14. Domani lavori? 

 

Well done! Bravo! (or brava!) 
See you tomorrow!  

 


